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Fils et Retors,
Coton, Fibranne,

Rayon, Retors
w FANTAISIE en
toutes matiéres

Filés flammés
(Shantung, Honan, etc.)

MAX BILLETER & Co.
KUSNACHT 36 - ZURICH

Verwohnte E:
Gaumen kY Quiere saber
zu verwdhnen | ‘ mi reaccion?
macht uns A Swissair
Swissair-Kéchen " o es la solucion
Spass R My prescription W8  paratodos mis
for happy travels: ¥ 'x‘; problemas de viaje
Fly Swissair g1k ..por el mundo
to everywhere Pidyd antaro

M Je m'abandonne

totalement
et partout
a Swissair




HANS MOSER & Co Ltd.

Silk Manufacturers

Herzogenbuchsee — Switzerland

Pure silk

SQUARES and SCARFS

Leading producers of pure silk shantung
squares, scarfs and stoles

with hand-rolled hems, available
from stock in all fashionable
shades also available in muslin chiffon.

Eigene reiche
Kollektion

Retorderie Zwirnerei Doublers

Unsere Hand-Filmdruckerei druckt

*auch lhre Entwiirfe
B O P P A R T E C O AG auf Tricotagen, Helanca, glatte und
. fagonnierte Gewebe aus Wolle, Baumwolle,
GOIdaCh SulSSC Seide, synth. Garnen, sowie Mischgeweben

R.E. Zinggeler, Dekorationsstoffe

Adliswil/Ziirich Webereistrasse
Telefon051/916375 Telegramme REZDECOR

® Zahlreiche Auslands-Vertretungen
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Abt. Stiickfarberei:

Firbung und Ausriistung von Geweben
aus allen Fasern.

Spezialitit: Honan, Gewebe ganz oder
teilweise aus

vollsynthetischen Fasern, Zellwolle.
Kunstharzausriistungen (Knitterfrei),
MINICARE und Imprignierungen

(u. a. SCOTCHGARD)

Abt. Druckerei:

Filmdruck und Rouleaudruck auf
Geweben und Gewirken aller Art.

STARDRUCK.

Abt. Garn- und Bandfarberei:

Strang-, Kreuzspul- und Kuchenfirbungen.
Bandfirbung, Bandappretur.

Spezialitit: synthetische Garne,
Seidenerschwerung, Schlichterei.

BASLER STUCKFARBEREI AG.

Badenstrasse 25  Basel Tel. 061-32 2950
Fernschreiber 62201 Telegramm : COLPIC




Fir alle Gewebe
Fur haltbare Nahte
Fur saubere Nahte
Fur jede gute Naht
immer ZWICKY

Nahseide §
Baumwollfaden
Synthetics

T ZWICKY & CO.,WALLISELLEN /ZH

now”
i

EMBROIDERED"READY -
TRIMMED"BLOUSEFRONTS
IN 10 YD LENGTHSHS

WE SEW THE PLEATS FOR YOU

WE DELIVER THE EMBROIDERIES SEWN
INTO 26” OF PLAIN MATERIAL

HERISAU

SWITZERLAND

165



Leumann, Boesch & Co. Lid.

Kronbuehl - St. Gall

(Switzerland)

Manufacturers of

Embroideries and Laces

Plain Cotton Piece

Goods
TRADE MARK
\1)
“ / Children’s Frocks
and Blouses
Marque déposée

Ladies’ and Children’s
Underwear

&R

TROIS-ETOILES
LINGERIE rour DAMES

ARQUE DEPOSEE

GAIS

Neckwear
Embroideries
Laces

Embroidered and Lace Handkerchiefs

Embroideries and Laces

PAUL SAILER & CO. ST. GALL

Switzerland
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Consulate of Switzerland, 1012, Ambassador
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SWISS OFFICE FOR THE DEVELOPMENT OF TRADE
ZURICH AND LAUSANNE

Business with Switzerland ?
The Swiss Office for the Development of Trade
can help you:

Z Communication of addresses of Swiss manufacturers and trading firms.
Z Indication of the Swiss manufacturers of any given commodity.
Z Representation of Swiss products abroad.
The addresses of applicants who satisfy the required conditions are forwarded to the firms concerned.
Z Publication and sale of the « Directory of Swiss Manufacturers and Producers ».
This Directory, which is edited with extreme care, lists the addresses of over 8,000 Swiss manufacturers and more than 10,000 different
commodities. It is published in English, French and German; for the benefit of Spanish-speaking countries, the French
edition includes a Spanish-French index of products.
Z Switzerland’s official participation in foreign fairs and exhibitions.
Organisation of pavilions and information on this subject.
L General information about the national economy and Switzerland's industries.
Publication and distribution of special brochures.
L Information concerning Switzerland's trade relations with other countries.
Publication and distribution of pamphlets and publications relating to Switzerland’s foreign trade.
L Publication of the following periodicals:
a) « Swiss Technics » (Published in collaboration with the Swiss Association of Machinery Manufacturers, Zurich).
Two-year subscription (6 numbers): Fr. —
b) « Swiss Industry and Trade ». Two-year subscription (6 numbers): Fr. 15.—.
c) « Swiss Textiles ». Annual subscription (4 numbers): Fr. 30.—.
Each of these publications is published in several languages.
L News and propaganda through the press, the cinema, photographs, posters, etc.
L Organisation of conducted business tours of Switzerland.
L Detailed surveys of the home market in collaboration with specialized institutions.

S.0.D.T. maintains commercial agencies in Algiers, Beyrouth, Bombay and Elizabethville. For all information concerning these
agencies, please apply to the Zurich office of S.0.D.T. In addition, S.0.D.T. maintains very close contact with Swiss Embassies, Lega-
tlons and Consulates as well as Swiss chambers of commerce abroad.

General information is supplied to foreign buyers free of charge. In cases requiring special research, S.0.D.T. charges a small fee.

SWISS OFFICE FOR THE DEVELOPMENT OF TRADE

ZURICH Dreikdnigstrasse 8 Tel. (051) 25 77 40 LAUSANNE Rue de Bellefontaine 18 Tel. (021) 22 3333

The letters next to each service indicate the office responsible for carrying it out: Z = Zurich office L = Lausanne office



CASHMERE DEHAIRERS
AND COMBERS

Sales organisations in all countries

J. F. Miiller & Co. Ltd.

THERWIL/BL Switzerland

Telephone (061) 831388 Telex 62747
Telegrams: CASHMEREWOOL Therwil/BL

Bentley's 2nd and wool supplement V Code 1950
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Fabrikation von:

Taschentiichern
Echarpen, Foulards
Souvenirtiichern

aus Baumwolle, Seide,
Kunstseide und Wolle

SWITZERLAND Exklusiv:
iy
QR R ) (g o 54y i -
\6’?%" ‘ : SO "\.'." % Ziirich, Genferstrasse 23 Goldbrief

SRS NMg'S | Telephon 051 /27 04 53 Wandkalender mit Tichli
@, CESORIE @ Par” ep

(EIN T Nt W

Abonnez-vous a TGX[“BS SlliSSBS

Nos agences commerciales

et nos intermédiaires a I’étranger
(voir page 168) ainsi que

L’OFFICE SUISSE D’EXPANSION COMMERCIALE, RUE DE BELLEFONTAINE 18, LAUSANNE

vous renseigneront

171



Carres et echarpes

G [‘ imprimes a la main
R & W m | Arthur Vetter & Cie

Prop. Graf, Bihler & Co. Zollikon-Zur ICh

REBSTEIN

(Switzerland)

Manufacturers of
embroidered trimmings
(edgings,

insertions etc.)

embroidered allovers,
guipure embroideries,
nylon embroideries

embroidered Blouses

Sager & CIC Diirrenisch

Suisse

» B A. Giinther & Co. Ltd.

Fabrication
d’écharpes exclusives
Tissus

pour la mode et
fournitures

pour chapeaux

Forty Years of Art in Swi'ssvEmBr‘didé're’df-l"laﬁ'(viker:chie'fs:"
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Printed in Switzerland
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Colour reflected
in everyday life

"Cibacron Dyes

For High Fastness
and
Brilliance of Shade

Cibacrons are ideal for dyeing and printing
cellulosic fibres, wool and silk
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